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AHHoTanus: B craThe paccMaTpuBaeTCs BOJIONMS IIBETOOOO3HAYEHUH B PYCCKOM WU

y30EKCKOM $SI3bIKaX B JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOM aCHeKTe. AHAIM3UPYETCs poriecc (GOpMUPOBAHHS
U pa3BUTHs IBETOBOM JIGKCHKH, a TaKKe HM3MEHEHHUS B CEMAaHTHKE LIBETOOOO3HAUYECHUI Ha
Pa3JIMYHBIX 3TaNax s36IKOBOTO pa3BuTHs. Ocoboe BHUMAaHUE YIENAETCS PACIIMPEHHIO U CYKESHUIO
3Ha4YeHUH, MeTahopu3aluy 1 NOSBICHUIO IEPEHOCHBIX YIOTPEOIEHUH IBETOBBIX HAUMEHOBAHHH.
[TpoBOaUTCS CONMOCTaBUTENbHBIN aHAIN3 IIBETOOOO3HAYEHUH B PYCCKOM U Y30€KCKOM S3bIKax,
BBISBJIIFOTCSL OOILME TEHAEGHUMH M HAlMOHAIbHO-KYJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH HX 3BOJIOLUH.
PesynbpTaThl HccienoBaHUsA MO3BOJSIOT TIJIyO)Ke IOHATh JWHAMHMKY LBETOBOH JIEKCHKU B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKAX U CIIEHU(PUKY OTPAKEHUS SI3BIKOBOM KaPTUHBI MUPA.

KiroueBble ci10Ba: 1BETOOOO3HAYEHUS, I[BETOBAS JIEKCHKA, JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKHUN
aHaJu3, HBOJIOIUS JIEKCUKH, CEMAaHTUYECKHE HM3MCHEHUS, PYCCKHH S3bIK, Y30€KCKHH S3BIK,
COIIOCTABUTENIBHOE A3BIKO3HAHUE, S3bIKOBAs KAPTUHA MUpPa
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Annotatsiya: Maqolada rus va o‘zbek tillarida rang nomlarining evolyutsiyasi leksik-
semantik jihatdan o‘rganiladi. Rang leksikasining shakllanishi va rivojlanish jarayoni, shuningdek,
til taraqqiyotining turli bosqichlarida rang nomlarining semantik o‘zgarishlari tahlil qilinadi. Rang
nomlarining ma’no kengayishi va torayishi, metaforik ko‘chma ma’nolarning yuzaga kelishi
masalalariga alohida e’tibor qaratiladi. Rus va o°zbek tillaridagi rang nomlari qiyosiy tahlil gilinib,
ularning evolyutsiyasidagi umumiy tendensiyalar va milliy-madaniy xususiyatlar aniglanadi.
Tadqgiqgot natijalari turli tuzilmali tillarda rang leksikasining dinamikasini chuqurrog anglashga
hamda tilning olam manzarasini aks ettirishdagi o‘ziga xos jihatlarini ochib berishga xizmat qiladi.

Kalit so‘zlar: rang nomlari, rang leksikasi, leksik-semantik tahlil, leksikaning
evolyutsiyasi, semantik o°zgarishlar, rus tili, o‘zbek tili, giyosiy tilshunoslik, til manzarasi

THE EVOLUTION OF COLOR TERMS IN THE RUSSIAN AND UZBEK
LANGUAGES: A LEXICAL-SEMANTIC ASPECT
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Abstract: The article examines the evolution of color terms in the Russian and Uzbek
languages from a lexical-semantic perspective. The process of formation and development of color
vocabulary, as well as semantic changes in color terms at different stages of language
development, is analyzed. Particular attention is paid to semantic extension and narrowing,
metaphorization, and the emergence of figurative meanings of color terms. A comparative analysis
of color terms in Russian and Uzbek is conducted, revealing common trends and national-cultural
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features in their evolution. The results of the study contribute to a deeper understanding of the
dynamics of color vocabulary in structurally different languages and the specific ways linguistic
worldviews are reflected.

Keywords: color terms, color vocabulary, lexical-semantic analysis, lexical evolution,
semantic changes, Russian language, Uzbek language, comparative linguistics, linguistic
worldview

BBEJIEHUE
B coBpemMeHHOI JTMHIBUCTHKE 0CO00€ BHMMAHUE YACHACTCA H3YUYEHHUIO JIEKCHYECKHUX

CUCTEM, OTPAKAIOIUUX A3BIKOBYI0 KapTHHY MHpa HOCUTENEH s3blka. OOHMM W3 3HAYMMBIX
(parMeHTOB IaHHOM KapTUHBI SIBJSETCA LIBETOBas JIEKCHKA, KOTOpas NpeACTaBisieT coOoi
CIOXKHYI0 W JVMHAMUYHO PAa3BUBAIOLIYIOCS CHUCTEMY, TECHO CBS3aHHYIO C KYJIbTYpHBIMH,
UCTOPUYECKIMH W COIMAIbHBIMH (akTopaMu. L[BeTooOO3HAYCHHSI HE TOJBKO BBIMOIHSIOT
HOMHUHATHBHYIO (YHKIIHIO, HO U 00J1aJat0T 0OraThIM CEMaHTHYECKUM TOTEHIIMATIOM, YYaCTBYS B
(dbopMupoBaHUU 00pa3HBIX, OLIEHOYHBIX U CUMBOJMYECKUX 3HAYCHUH.

AKTyanbHOCTb  HACTOSILETO  HCCIEAOBaHUS  OOYyCIOBIEHa  HEOOXOIUMOCTBIO
KOMILJIEKCHOT'O M3Y4YEHHUs SBOJIIOLIMU LIBETOOO03HAUEHHUH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX SA3bIKaX, K UUCITY
KOTOPBIX OTHOCSTCS PYCCKUHN U y30€KCKH s13bIKkH. CONOCTaBUTEIbHBII aHATIN3 [IBETOBOM JIEKCUKH
MIO3BOJISIET BBISIBUTH KaK YHUBEPCAJIbHbIE 3aKOHOMEPHOCTH PAa3BUTHUS LIBETOOOO3HAYEHUH, TaK U
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH UX CEMAaHTHUYECKOM AMHAMHKU. B yCIOBHSIX aKTHBHBIX
A3BIKOBBIX ~KOHTAaKTOB M  IJIOOAJM3AallMOHHBIX IPOLIECCOB CHCTEMa IBETOOOO3HAUYEHUM
IIpEeTepIeBaeT 3aMETHbIE U3MEHEHUS, YTO JIeNIaeT €€ N3y4yeHHe 0COOEHHO 3HAUYMMBIM.

HecmoTtpss Ha Hammyue MHOTOYMCIEHHBIX paboOT, MOCBSILEHHBIX IMpobiieMaM I[BETOBOM
JIEKCUKH, BOMNPOCHl JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOW SBOMIOINUM ILBETOOOO3HAYEHHH B PYCCKOM U
y30€KCKOM SI3bIKaX B CONOCTaBUTEIBHOM AaclEKTE OCTAKTCS HEAOCTATOYHO pa3pabOTaHHBIMH.
OTO onpeneseT HayYHy0 3HaYUMOCTb JAHHOTO UCCIIEJOBAHHUS.

IMenpro  craTbu  SABJIACTCS  BBIABICHME  OCHOBHBIX  HAIIPaBICHUN  DBOJIIOLUHU
[[BETOO003HAUEHUH B PYCCKOM U Y30E€KCKOM S3BIKAaX B JIEKCMKO-CEMaHTHYEeCKOM acrekrte. Jlis
JOCTHKEHMS IIOCTABICHHOM LIEIN IIPEAIIOIAraeTCs PEIICHHUE CIEYIOIUX 3a/1a4: aHAIU3 CUCTEMBI
[IBETOO0O3HAUEHUI B UCCIEAYEMBIX S3bIKAX, BBISBIIEHUE CEMAHTUUYECKUX MU3MEHEHHUH 1IBETOBOI
JIEKCUKH, a TaK)Ke ONpe/iesieHrne O0MX U crienu(pUuecKux TeHIEHINN e€ pa3BUTHS.

MATEPHUAJIBI U METO/IbI

MarepuanoM HCCIENOBAHUS IIOCHYKUIM JAaHHBIE TOJIKOBBIX M 3TUMOJIOTHYECKUX
cloBapeil pPYCCKOro M Y30EKCKOro SI3bIKOB, a TaKKe IPUMEpPbl U3 XYJOKECTBEHHBIX U
NyONMIIUCTUYECKUX TEKCTOB. B paboTe MCHONb3YyIOTCS CPaBHUTENIBHO-COMOCTABUTENbHBIM,
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUH U ONMCATEIIbHBIA METOIbI aHAJIN3A.

PE3YJIBTATBI U OBCYXIEHHUE

I[BeT000O3HAUEHHS B PYCCKOM U Y30€KCKOM S3BIKAaX MPECTABISAIOT COO0H AMHAMUYHYIO
U MHOTOIUIAHOBYKO JIEKCUYECKYI0 KaTErOpHIO0, TECHO CBS3aHHYK0 C  KYJIbTYpHBIMH,
MCTOPUYECKUMHU U COLTMANIbHBIMH YCIIOBUSIMH, B KOTOPBIX (popmupoBaiics sS3bIK. B pycckoMm si3pike
cucTeMa LIBETOBOM JIEKCMKH (OpPMHpOBajach Ha MPOTSHDKEHUM MHOTHX CTOJIETHH, OTpakas
IIPEICTaBICHUsS O LBETE, XapaKTEepHbIC IS DPA3NIMYHBIX 3M0X. ba3oBble IBeTa, TakMe Kak
«KpacHBI», «CUHUN», «3EIEHBIN», <OKENTBIM», 3aKPENUIUCh B SA3BIKE €LIE B APEBHEPYCCKUHI
NEpUOJI, BBIMOJHAS HOMHUHATHUBHYIO (YHKUUIO Ui 00O03HAUYEHUS NPUPOAHBIX OOBEKTOB U
sBneHUH. [Ipu 3TOM ceMaHTHKa 3THX CJIOB MOCTENEHHO paclupsiiack U JudQepeHIpoBaiach,
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oOperasi IEpPEHOCHBIE W OICHOYHBIC 3HAaYeHUs. Tak, CIoBO «kpacHbIi» B TekcTax XVII-XVIII
BEKOB HE TOJIbKO 0003HAYaj0 IBET, HO U MMEJIO 3HAUYCHUE «KPACHBBIN», «OmaropoaHbrii» [1].
[To3nHee naHHOE 3HAYEHHE 3aKPENUIOCh B YCTOMUMBBIX BBIPAKECHUAX U TOMOHHUMAX, TAKUX Kak
«Kpacnas momaae», r1ie «KpacHbli» TpruoOpeTaeT JOMOTHUTENbHbIH CHMBOJIMYECKUN OTTEHOK,
OTPXKAIOIIUM BaXKHOCTh M 3CTETUYECKYIO LEHHOCTh [2]. AHAJOTMYHO CJIOBO «CHUHHI» B
JUTEPATYPHBIX TEKCTAaX aCCOIMMPOBAJIOCH C HEOOM, TIIYOMHON M MEJIAaHXOJIMEH, YTO OTpa)xkaeTr
meTadopurzanuio BeTa B s3bike [3].

B y30ekckoM si3pike (OpMHUpOBaHME LIBETOOO03HAYEHUN MPOUCXOIUIO MO BIHUSHUEM
BHYTPEHHEH S3bIKOBOM NUHAMUKA U KOHTAaKTOB C TIOPKCKUMH, MEPCUACKUMHU M apaOCKUMU
si3pikaMid. OCHOBHBIC IIBETOBBIE JIEKCEMBI, TaKHe Kak «(izil» (kpacHsbril), «yashil» (3enéHbrii),
«ko‘k» (cunmil), «sariq» (KENTHII), TIPUCYTCTBYIOT B IPEBHEY30€KCKON JEKCHUKE U M3HAYAIBHO
UMeN TpsSMOe, HOMUHATHBHOE 3HaueHHe. CeMaHTHUYeCKas OSBOJNIONHS OSTHX CIIOB TaKXke
MIPOSIBIISICTCS. Yepe3 TMEePEHOCHBIE 3HAYCHHUS: «(izil» MOXET HCIOJIB30BaThCs JUIsl 0003HAYCHUS
Yero-TO BaXXHOTO, SIPKOTO WJIA OTIACHOTO, YTO CO3BYYHO PYCCKOMY «KpacHBI» [4]. OCOOCHHOCTh
y30€KCKOM IIBETOBOW CUCTEMBI 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO 0A30BbIE€ 3HAUEHUS CIIOB COXPAHSIOTCS B
pPa3roBOPHOM peuH, TOTa KaK MePeHOCHBIE M CUMBOJIIMYECKUE 3HAUYCHUSI aKTUBHEE Pa3BUBAIOTCS
B JIUTEPATYPHBIX U XYJ0>KECTBEHHBIX TEKCTaX.

ConocraBUTeNbHBIA aHATN3 PYCCKOW M Y30€KCKOW IIBETOBOM JIEKCMKM TOKA3bIBAE€T KaK
oOmre TeHJEHIIMH, TaK U CYIIECTBEHHbIE pa3nuuusa. B o0omx s3blkax HaOIIOAaeTCs MpPOIEecC
Mmetadopr3anny, KOraa IBETOBbIE HAMMEHOBAHUS BBICTYIAIOT JUIS TE€pPEelayid dMOLIMOHAIBHBIX,
ACTETUYECKUX W CHMBOJIMYECKHX KAdecTB. TaK, «CHHUN» B PYCCKOM SI3bIKE aCCOLUUPYETCS C
IPYCTbIO U XOJOJOM («CHHEE HAacTpoeHHue»), B TOo BpeMsi Kak «ko‘k» B y30€KCKOM MOKeT
0003HaYaTh MPOXJaay, YUCTOTY, CIOKONCTBHE, a TaKkKe HEOECHOE HIIM BOJHOE MPOCTPAHCTBO [5].
HarmoHanbHO-KYNbTYpHBIE pPa3NUYUs TPOSBISIOTCS B HAIWYUM YHUKAJbHBIX OTTEHKOB U
[[BETOOOO3HAUEHHUH, XapaKTepHBIX Ul KaXIoro s3bika. Hampumep, B y30€KCKOM s3BIKE
BBIICTISIETCS] PSAZl TEPMUHOB, OMHCHIBAIOIIUX MPHUPOIHBIE SIBICHUS MYCTHIHb M cTemneil: «safro»
(>kénTo-opaH)KeBBIM OTTEHOK mecka), «to‘q ko‘k» (ryOokuil cuHuit), KOTOpBIE OTCYTCTBYIOT B
pyccKoM s3bIKe, rae Oojiee pa3BUTa CUCTEMa OTTEHKOB 3€JIEHOr0, COOTBETCTBYIOIIAS JIECHOU U
CeBbCKOM KyNbType [6].

DBOIOMS [[BETOBOW JIEKCUKU COMPOBOXKIACTCSI HE TOJIBKO MEPEHOCOM 3HAYEHMH, HO U
MOSIBJIECHUEM HOBBIX TEPMHHOB U 3aUMCTBOBaHMM. B pycckoM s13bike HaumHas ¢ X VIII-XIX Bekos
MOSIBIISTIOTCS] 3aMMCTBOBAaHHBIE TEPMUHBI U3 3aITaJHOEBPONICHCKHX S3BIKOB, OTPAYKAIOIINE HOBBIE
TEXHOJIOTUH, XYA0KECTBEHHbIE U JAM3alHEPCKHE TEHICHLUHU: «OMPIO30BBINY», <JIaBaHJIOBBIN,
«baxnaxaHoBbli» [7]. B y30eKCKOM S3bIKe aHAJIOTHYHBIE MPOLECCHl AKTUBU3UPOBAIHCH B XX
BEKE: 3aMMCTBOBAHHUS U3 PYCCKOTO U MEXJIYHApPOJAHOIO JIEKCHUKOHA, Takue Kak «bordoy, «beige»
U «oliv», CBUIETENIbCTBYIOT O BIMSHUY INTOOAIN3ALMH U KYJIbTYpHOT0 0OMeHa [8]. DTu nporecchl
JEMOHCTPUPYIOT, YTO JIWHAMHKA I[BETOOOO3HAYCHHN ONpEIENseTcs HE TOJBKO BHYTPEHHHMHU
SI3BIKOBBIMU MEXaHW3MaMH, HO ¥ BHEIITHUMH KYJIbTYPHBIMU KOHTaKTaMHU.

Jlexcuko-ceMaHTHYeCKasi SBOJIIOLMS [IBETOOO03HAYEHHUM B PYCCKOM U Y30€KCKOM sI3BbIKax
NpeCTaBIsieT cO00M CIIOKHOE COYETaHWe KOHCEPBAaTHBHBIX M HHHOBAIIMOHHBIX ITPOIECCOB.
KoHcepBaTuBHBIE 3J€MEHTHI BBIPAXKAIOTCA B COXPAHEHUH OAa30BBIX I[BETOB C YCTOWYMBBIMHU
HOMHHATUBHBIMU  (YHKIMSMH, TOTJa KaK WHHOBAIMOHHBIE TIPOSBICHHUS  BKIIOYAIOT
MeTadopu3anuio, NepeHoC 3HAYCHNUH, OSBJICHUE HOBBIX OTTEHKOB 1 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMUHOB.
CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 TIO3BOJISIET BBISIBUTH KAaK YHUBEPCAIbHBIC TEHACHIIMH Pa3BUTHS IIBETOBOM
JIEKCUKH, TaK M YHUKaJbHbIE HallMOHAJIBbHO-KYJIbTYpHBIE OcOOeHHOCTH. L[BeTooOO3HaueHus
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BBICTYIAIOT HE TOJBKO CPEICTBOM KOMMYHHUKAIIUU, HO U MapKEPOM KYJIbTYPHOU UICHTUYHOCTH,
OTPaKAIOIIUM CTIeNU(UKY SI3BIKOBOW KapTUHBI MUpa [9]. X u3ydeHHe sSBISIETCS BAKHBIM IIIaroM
B IIOHMMAaHMWM AMHAMHKH SA3BIKOBBIX CHCTEM, BSaI/IMOI[eI\/JICTBI/IH KYJbTYPBl M $3bIK4, a4 TAKKC
IPOIIECCOB III00ATM3aMY U 3aMMCTBOBAHHUS B JIEKCUKE.

3AKJIFOYEHUE

B xone uccrnenoBanusi ObUI0 BBISABICHO, YTO I[BETOOO03HAUCHHS B PYCCKOM M y30€KCKOM
S3BIKAX TPEJCTABISIIOT COOON JMHAMUYHYIO W MHOTOCIOMHYIO CHUCTEMY, HAXOJSIIYIOCS TIOJ
BJIIMSIHUEM HMCTOPHYECKUX, KYJIbTYPHBIX M COLMAIBHBIX (PAKTOpOB. JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKas
ABOJIIOIMUS [IBETOBOW JICKCUKH MPOSBISICTCS B COXPAHEHUU 0a30BbIX HOMHUHATUBHBIX 3HAUCHHIA,
napajieIbHOM PACIIUPEHUU CEMAaHTUKU 4epe3 NMEPEHOCHbIe W MeTadOpUYeCKUe 3HAYCHUs, a
TaKXe B MOSIBICHUH HOBBIX OTTEHKOB M 3aMMCTBOBAaHHBIX TEPMUHOB.

CpaBHHUTENBHBIA aHANW3 TIOKa3aJl, 4YTO B O0OMX s3bIKax HaOMI0aeTcsa TMpolecce
MeTa(bOpI/I?)aLII/II/I U CUMBOJIM3alli IIBETOBBLIX HaHMCHOBaHHfI, OJHAaKO HAlITMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIC
0COOEHHOCTH CO3Jar0T YHHUKAJIBbHBIC CHUCTCMbI OTTCHKOB W CMBICJIOBBIX OTTCHKOB. B PYCCKOM
SA3BIKC 3TO BBIPAKACTCA B 0orarcTBe OTTEHKOB 3€JIEHOr0 M AaKTUBHOM 3aMMCTBOBAaHUM H3
3aHaI[HO€Bp0HeI>'ICKI/IX SA3BIKOB, TOrga KakK B y36eKCKOM SA3BIKC COXPAHACTCA TECHasA CBA3b C
NPUPOJHBIMH YCIOBHSIMH U CTEITHOW KYJIbTYPOH, a 3aMMCTBOBAHUS TPOSIBIISIOTCS B IMOCIICTHUEC
JECSTUIICTHSI.

HccnenoBanne MOATBEPXKAAET, 4YTO I[BETOOOO3HAUCHHSI HE TOJBKO BBIMOJHSIOT
KOMMYHHKATHBHYIO (DYHKIIMIO, HO U SIBJISIFOTCS B)KHBIM MapKEepPOM KYJIbTYPHON HICHTUYHOCTH U
A3BIKOBOM KapTHHBI MUpa. [lonydeHHbIE pe3yapTaThl PACIIUPSIOT MPEACTABICHUS O JIWHAMMKE
HBCTOBOﬁ JICKCHUKH B Pa3HOCTPYKTYPHBIX A3bIKaxX U MOT'YT OBITH HCIIOJIB30BAHBI JJISA HaﬂbHeﬁHIHX
UCCIIeIOBaHHUN B 00JIACTH JICKCUKOJIOTHH, CEMAHTUKU U CPABHUTEIILHOTO SI3bIKO3HAHMSI.

Hayunas 3HaunMocTh pabOTHI 3aKII0YAETCS B KOMIJIEKCHOM PAacCMOTPEHHUH JBOJIIOLIUU
IIBETOOO03HAUYCHUH B PYCCKOM M Y30€KCKOM S3BIKaX B JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOM acCIeKTe,
BBISIBJICHUH OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH M HAIlMOHAIBbHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH, a TaKkke B
BO3MOKHOCTH ITPUMEHEHHSI PE3YIIbTATOB MCCIIEOBAHMUS ISl U3YUSHHS S3bIKOBOW KapTUHBI MUPA
¥ TIPOIIECCOB 3aMMCTBOBAHUS U TII00ANN3AIMH B SI3BIKE.
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